


 

Алилуя (г. 1) 

• Бог, що верши́ть відом́сту за мен́е і підкори́в наро́ди мені́ (Пс. 17,48). 

• Ти вели́чно спаса́єш царя ́Свого ́і твор́иш ми́лість пома́заникові Своєм́у Дави́дові і сі́мені 
його ́дові́ку (Пс. 17,51). 

 

Апостол - Еф. 5, 9-19. 

Браття, поводьтеся, як діти світла. Плід світла є в усьому, що добре, що справедливе та 
правдиве.  Шукайте пильно того, що Господеві подобається.  Не приставайте до безплідних 
діл темряви а радше їх ганіте,  бо що ті люди потай роблять, соромно й казати.  Все, що 
ганиться, стає явним у світлі, і все, що виявляється, стає світлом.  Тому говорить: «О ти, що 
спиш, прокинься, встань із мертвих, і Христос тебе освітить». Тож уважайте пильно, як маєте 
поводитися: не як немудрі, але як мудрі,  використовуючи час, бо дні лихі.  Тому не будьте 
необачні, але зрозумійте, яка Господня воля.  Не впивайтеся вином, що доводить до розпусти, 
але сповнюйтеся Духом.  Проказуйте між собою вголос псалми й гимни та духовні пісні, 
співайте та прославляйте у серцях ваших Господа. 

 

Прокімен (г. 1) 

Будь, Гос́поди, ми́лість Твоя ́на нас, бо упова́ли ми на Теб́е (Пс. 32,22). 
• Ра́дуйтеся, пра́ведні, у Гос́поді, пра́вим належ́ить похвала́ (Пс. 32,1). 

 

Тропарі і Кондаки 

Тропар (г. 1): Хоч ка́мінь запеча́тали юдеї́* і вої́ни стерегли́ пречи́сте ті́ло Твоє́,* воскрес́ Ти на 
тре́тій день, Спа́се,* дару́ючи сві́тові життя.́* Ра́ди цьо́го си́ли небес́ні взива́ли до Теб́е, 
Життєда́вче:* Сла́ва воскресін́ню Твоє́му, Хри́сте,* сла́ва ца́рству Твоє́му,* сла́ва про́мислові 
Твоєм́у,* єди́ний Людинолю́бче. 

Сла́ва Отцю́, і Си́ну, і Свято́му Ду́хові,  

Кондак (г. 1): Воскрес́ Ти як Бог із гроб́у у сла́ві* і світ із Собою́ воскреси́в,* і людське ́єство́ як 
Боѓа оспів́ує Тебе,́* і смерть щез́ла.* Ада́м же лику́є, Влади́ко,* і Єв́а ни́ні, від уз́ів визволяю́чись, 
ра́дується, взива́ючи:* Ти, Хри́сте, Той, Хто всім подає́ воскресі́ння. 

І ни́ні, і повсякча́с, і на ві́ки вікі́в. Амін́ь. 

Богородичний (г. 1): Коли́ Гавриїл́ звіща́в тобі́, Ді́во: Ра́дуйся,* – із гол́осом воплоч́увався 
Влади́ка всіх* у тоб́і, святім́ киво́ті,* як мов́ив пра́ведний Дави́д:* Яви́лася ти простор́ішою 
небес́,* що носи́ла Створи́теля твого.́* Сла́ва Тому́, що всели́вся в теб́е,* сла́ва Тому́, що пройшо́в 
із тебе,́* сла́ва Тому́, що ви́зволив нас різдвом́ твої́м. 

 

Антифон 1  
Благослови, душе, моя, Господи... 

 

Антифон 3 
У царстві твоїм... 

 



  

Prokeimenon, Tone 1(pg.332) 
Let Your mercy, O Lord, be upon us, as we have hoped in You. 

• Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous. (Psalm 32:22,1) 
 

Epistle - Ephesians 5:9-19 
Brothers and Sisters, walk as children of light (for the fruit of the Spirit is in all goodness, 
righteousness, and truth), finding out what is acceptable to the Lord. And have no fellowship with the 
unfruitful works of darkness, but rather expose them. For it is shameful even to speak of those things 
which are done by them in secret. But all things that are exposed are made manifest by the light, for 
whatever makes manifest is light. Therefore He says: “Awake, you who sleep, Arise from the dead, 
And Christ will give you light.” See then that you walk circumspectly, not as fools but as wise, 
redeeming the time, because the days are evil. Therefore do not be unwise, but understand what the 
will of the Lord is. And do not be drunk with wine, in which is dissipation; but be filled with the Spirit, 
speaking to one another in psalms and hymns and spiritual songs, singing and making melody in your 
heart to the Lord. 

 

Troparia and Kontakia 
Troparion, Tone 1(pg.329): Though the stone was sealed by the Judeans,* and soldiers guarded Your 
most pure body,* You arose, O Saviour, on the third day,* and gave life to the world.* And so the 
heavenly powers cried out to You, O Giver of Life:* Glory to Your resurrection, O Christ!* Glory to Your 
kingdom!* Glory to Your saving plan,* O only Lover of mankind. 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 

Kontakion, Tone 1(pg.330): You arose in glory from the tomb* and with Yourself You raised the world.* 
All humanity acclaims You as God,* and death has vanished.* Adam exults, O Master,* and Eve, 
redeemed now from bondage, cries out for joy:* “You are the One, O Christ, Who offer resurrection to 
all.” 

Now and for ever and ever. Amen. 

Theotokion, Tone 1 (pg.331): When Gabriel uttered to you, O Virgin, his ‘Rejoice!’* at that sound the 
Master of all became flesh in you, the Holy Ark.* As the just David said,* you have become wider than 
the heavens carrying your Creator.* Glory to Him Who dwelt in you!* Glory to Him Who came forth 
from you!* Glory to Him Who freed us through birth from you! 

 

Antiphon 1 “Bless the Lord, O my soul…” 
 

Antiphon 3 “Remember us, O Lord…” 
 

Alleluia, Tone 1(pg.332) 
• God gives me vindication, and has subdued peoples under me. 
• Making great the salvation of the king, and showing mercy to His anointed, to David, and to 

His posterity forever. (Psalm 17:48,51) 

 





 

Gospel - Luke 12:16-21 
The Lord told this parable : “The ground of a certain rich man yielded plentifully.  And he thought 
within himself, saying, ‘What shall I do, since I have no room to store my crops?’  So he said, ‘I will do 
this: I will pull down my barns and build greater, and there I will store all my crops and my goods.  And 
I will say to my soul, “Soul, you have many goods laid up for many years; take your ease; eat, 
drink, and be merry.” ’  But God said to him, ‘Fool! This night your soul will be required of you; then 
whose will those things be which you have provided?’ “So is he who lays up treasure for himself, and 
is not rich toward God.” 

 Communion Hymn 
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest (Psalm 148:1).* Alleluia, alleluia,* alleluia. 

 

 

What?! Where?! When?! 
December 7 – St. Nicholas Sunday – One 

Divine Liturgy and Program 

December 7 -Last day for Christmas Orders 

from the kitchen 

December 13 – Euchre Tournament 

December 19 – Christmas Food Sale 

December 24 – Christmas Eve 

December 25 – Christmas Day 

 
 

Що?! Де?! Коли?! 
7 грудня - Неділя Святого Миколая – 
Одна Божественна Літургія та програма 
7 грудня – Останній день для 
замовлень різдвяної їжі 
13 грудня – Турнір “Euchre” 
19 грудня – Різдвяний розпродаж 
продуктів 
24 грудня - Свят Вечір 
25 грудня- Різдво Христови 
 



ANNOUNCEMENTS – ОГОЛОШЕННЯ 

We welcome all parishioners and visitors who are joining us today!  

Cookbook – Reminder to please drop off your recipes to the office or 
submit to Marika Lopata stsvocookbook@gmail.com. She can also be 
contacted at 416.985.8189 

Recipes in English or Ukrainian will be accepted and will be translated, if 
necessary, in the following categories: 
Soups, salads, Appetizers, pickles, dips, Meat and poultry, Fish and seafood, 
Vegetable, Ukrainian favourites, Breads, buns, loaves, muffins, Cookies, bars and squares 
Кулінарна книга – Нагадуємо, будь ласка, залишайте свої рецепти в офісі або надсилайте їх 
Маріці Лопаті на адресу stsvocookbook@gmail.com. З нею також можна зв'язатися за номером 
416.985.8189. 
Рецепти англійською або українською мовами приймаються та за потреби перекладаються в 
таких категоріях: 
Супи, салати, закуски, соління, соуси, м'ясо та птиця, риба та морепродукти, овочі, українські 
улюблені страви, хліб, булочки, батони, мафіни, печиво, батончики та квадратики.  

 
NATIVITY (ST. PHILIP’S) FAST began on November 15 and 
concludes with the Great Feast of the Nativity of Our Lord on 
December 25. During this time, the minimum fast appointed for 
members of the U.G.C.C. is to abstain from meat and meat 
products on Wednesdays and Fridays. As we prepare for 
Christmas, the Church reminds us of the necessity of fasting in 
our Christian journey. Children up to 14 years of age, persons 
over 60 years of age, the gravely ill, pregnant women, postpartum 
mothers and those who are breastfeeding, those who are 
travelling, those engaged in heavy labour, those who eat from the 
table of others, the poor who live from charity, and anyone whose 
health may be negatively impacted by fasting are exempt. 
 
ПЕРЕДРІЗДВЯНИЙ ПІСТ (ПИЛИПІВКА) розпочався 
15-го листопада і кінчається з Великим Святом Різдва Г.Н.І.Х. 
25-го грудня. Під час Пилипівки, У.Г.К.Ц. приписує, як мінімум, щоб вірні стримувалися від 
м'яса та м'ясних продуктів кожну середу і п'ятницю. В підготовці до Різдва, Церква нам 
пригадує про важливість посту на християнські дорозі. Діти до 14 років та особи, яким 
виповнилося 60 років; важкохворі; вагітні; матері після пологів і ті, що годують груддю; ті, 
що важко працюють; ті, що подорожують; ті, що харчуються зі столу інших; убогі, котрі 
живуть з милостині; та будь-хто, чиє здоров’я може негативно позначитися постом є 
звільнені від обов’язку посту. 
 



MOLEBEN TO CHRIST EMMANUEL Beginning December 10, the Moleben to Emmanuel will be 
served at 6:00pm every Wednesday during the Nativity Fast, in Ukrainian and on Fridays in English. 
O Come, O Come, Emmanuel…  
МОЛЕБЕНЬ ДО ХРИСТА ЕММАНУЇЛА Починаючи з 10 грудня, молебень до Еммануїла 
служитиметься щосереди о 18:00 протягом Різдвяного посту українською мовою, а 
щоп’ятниці — англійською. Прийди, Прийди, Еммануїле… 
 
DONATIONS If you are making a donation to the church and wish it to remain anonymous, please 
inform us in writing of your intention and indicate if this would be for one particular donation or 
on a continuing basis. 
ПОЖЕРТВИ Якщо ви робите пожертву на церкву та бажаєте, щоб вона залишалася 
анонімною, будь ласка, повідомте нам письмово про свій намір і вкажіть, що це буде для 
однієї конкретної пожертви або на постійній основі. 
 

Tax Receipts for 2025 - To ensure that you receive your charities tax credit for 2025 tax year, your 
donation must be received before the Dec 29th deadline 
Податкові квитанції за 2025 рік – Щоб гарантовано отримати податкову пільгу на 
благодійність за 2025 податковий рік, ваш внесок має бути отриманий до крайнього 
терміну 29 грудня. 
 
Children’s Aide Christmas Collection – Every year we participate in the local Children’s Aide 
Society Christmas collection to assist families who are in need. The gift tag suggestions were 
distributed last week. We ask that you return your gifts on Sunday, December 7 WITH THE GIFT 
TAG ATTACHED.  

Товариство допомоги дітям — Щороку ми беремо участь у різдвяному зборі для Товариства 
допомоги дітям, щоб підтримати сім’ї, які цього потребують. Минулого тижня були роздані 
ярлики з пропозиціями подарунків. Будь ласка, поверніть придбані подарунки в неділю, 7 
грудня, З ПРИКРІПЛЕНИМИ ЯРЛИКАМИ. Дякуємо за вашу щедрість. 

Cheques payable to the church 

We have occasionally been having problems with cheques not being accepted by our banking 
institutions due to inaccuracies in the way the cheques have been written. 
Please note – cheques should be made payable to Sts. Vladimir and Olga Ukrainian Catholic Church. 
Building Fund, Icon Funds etc. should only appear on the memo line. Please see the example: 
 
Платежі до Церкви чеком 
Іноді ми стикаємося з проблемами, коли наші банківські установи не приймають чеки 
через неточності в їх оформленні. Зверніть увагу: чеки мають бути виписані на Українську 
католицьку церкву свв. Володимира і Ольги. Будівельний фонд, іконний фонд тощо повинні 
зазначатися лише в полі “Memo”. Будь ласка, дивіться приклад: 
 

 



Dedication of the Dome Iconography 
During Sunday’s Divine Liturgy, we will dedicate the dome iconography to the memory of our 
beloved former pastor, Fr. Eugene Halitsky. After serving as pastor in Thunder Bay and London, 
Ontario, Fr. Eugene joined our parish in 1980 and began his devoted pastoral ministry here. 
Throughout his years with us, he worked tirelessly for the good of our community in the Windsor–
Essex region, inspiring parishioners to contribute to the growth and well-being of our parish. A 
significant part of his legacy is the planning and construction of this church building and our 
transition from our original location. He ensured that the church’s design would reflect our 
traditional Byzantine Ukrainian heritage. One of his cherished dreams was the completion of the 
dome iconography, which he always hoped to see displayed in the church. As we worship in this 
sacred space and admire the beautiful iconography in the dome, we will always remember his 
contributions to our parish community. 

Присвячення іконопису купола 
Під час недільної Божественної Літургії ми присвятимо іконопис купола в пам’ять нашого 
улюбленого колишнього пароха, о. Євгена Галицького. Після служіння як парох у Тандер-Беї 
та Лондоні, Онтаріо, о. Євген прибув до нашої парафії 1980 рокy та розпочав тут своє віддане 
душпастирське служіння. Упродовж років, проведених з нами, він невтомно працював на 
благо нашої спільноти у Віндзор-Ессексі, надихаючи парафіян трудитися для розвитку та 
зміцнення нашої парафії. Важливою частиною його спадщини стало планування та 
будівництво цього храму, а також наш переїзд із попереднього місця. Він подбав, щоб у 
конструкції храму було збережено традиційну українську візантійську спадщину. Однією з 
його найзаповітніших мрій було завершення іконопису купола, який він дуже сподівався 
побачити в храмі. Молячись у цьому святому місці та милуючись прекрасним іконописом у 
куполі, ми завжди пам’ятатимемо його внесок у життя нашої парафіяльної спільноти. 

 
St. Nicholas Festivities – After the final blessing at today’s Divine Liturgy, you are all invited to our 
simple soup luncheon in the parish hall followed by a program with some of the parish children 
under the direction of Maria Kis. Completing the festivities, St. Nicholas will be making a visit to our 
parish. This will be a great beginning to the coming Christmas Season.  
 
Святкування Святого Миколая – Після завершального благословення на сьогоднішній 
Божественній Літургії всі запрошуються на наш обід-суп у парафіяльній залі, після якого 
відбудеться програма за участю деяких дітей парафії під керівництвом Марії Кіс. На 
завершення святкувань до нашої парафії завітає святий Миколай. Це стане чудовим 
початком прийдешнього Різдвяного сезону 





Ukrainian Catholic Cathedrals of South America (Part 1) 

 

Archeparchial Cathedral of St. 
John the Baptist in Curitiba, 

Brazil 

Архієпархіальний собор 
святого Івана Хрестителя в 

Куритибі, Бразилія 

 

Eparchy Cathedral of Imaculada Conceição in Prudentópolis 
 

Єпархіальний собор Непорочного Зачаття в Прудентополісі 
 





  





 

Monday, December 8, 2025 
Our Venerable Father Patapius. 

1 Timothy 5:1-10 Luke 17:20-25 
 

Tuesday, December 9, 2025 
The Conception of Saint Anna when she conceived the Most Holy Mother of God. 

Galatians 4:22-31 Luke 8:16-21 
10:00 am – Divine Liturgy 

 
Wednesday, December 10, 2025 

The Holy Martyrs Menas, Hermogenes, and Eugraphus. 
1 Timothy 5:22-6:11 Luke 18:15-17, 26-30 

6:00 pm – Moleben of Emmanuel (Ukr) 
 

Thursday, December 11, 2025 
Our Venerable Father Daniel the Stylite. 

1 Timothy 6:17-21 Luke 18:31-34 
 

Friday, December 12, 2025 
Our Venerable Father Spiridon the Wonderworker, Bishop of Tremithus. 

2 Timothy 1:1-2, 8-18  Luke 19:12-28 
10:00 – Divine Liturgy (Eng) – for Eugenio Rasio (5th year) – Irene Strychar 

6:00 pm – Moleben of Emmanuel (Eng) 
 

Saturday, December 13, 2025 
The Holy Martyrs Eustratios, Auxentius, Eugenius, Mardarius, and Orestes. 

The Holy Martyr Lucia, Virgin. 
Ephesians 6:10-17  Luke 21:12-19 

4:00 pm – Great Vespers 
5:00 pm – Vigil Divine Liturgy (Eng) – For +Fr. Richard Hawrish (1st year) 

 
Sunday, December 14, 2025 

Sunday of the Holy Forefathers; Octoechos Tone 2; The Holy Martyrs Thyrsus, Leucius, Philemon, 
Apollonius, and Callinicus. 

Colossians 3:4-11 Luke 14:16-24 
9:00 am – Divine Liturgy (Ukr) – for the parishioners 

11:00 am – Divine Liturgy (Eng) – for the parishioners 
 







 
 




